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FUTURE, FUN & FASCINATION!

Wat moet een keuken hebben om zowel nu als in de toekomst 
perfect in uw leven te passen? Heel eenvoudig: de drieklank 
van FUTURE, FUN & FASCINATION! Trefwoord FUTURE: 
iedere EXPRESS KEUKEN wordt met zo weinig moge- 
lijk grondstoffen gemaakt van geselecteerde materialen, is 
technisch gerijpt en biedt veel vormgevingsmogelijkheden, 
zodat u ook in de toekomst helemaal tevreden zult zijn over 
uw keuken. En de FUN? Wordt ontzettend veel geboden. Met  
7 frontprogramma’s, waarvan twee nieuwe kleuren PLAN  
essenhout zwart en WIN donkergroen, met ‘Made in Ger-
many’ kwaliteit, met Systeem-15-planning en heel veel 
slimme details. En FASCINATION beleeft u iedere dag in uw  
EXPRESS KEUKEN: omdat die ruimte biedt voor nieuwe 
ideeën en toekomstige veranderingen. Kortom: EXPRESS 
KEUKENS zijn TOEKOMSTBESTENDIGE KEUKENS!

 

FUTURE, FUN & FASCINATION!

A quels critères une cuisine doit-elle satisfaire pour  
répondre à vos besoins d’aujourd’hui et de demain ? La 
réponse est simple : FUTURE, FUN & FASCINATION ! 
Mot-clé FUTURE : chaque CUISINE EXPRESS est fabri-
quée dans le respect des ressources, à partir de matières 
naturelles soigneusement sélectionnées, techniquement 
éprouvée et offre une grande liberté d’aménagement 
afin que la vôtre vous comble demain aussi. Et le FUN 
? Ce n’est pas le choix qui manque : 7 programmes de 
façades, dont deux nouveaux coloris PLAN frêne noir et 
WIN vert foncé, qualité « Made in Germany », planification  
SYSTEM 15, de nombreuses détails judicieux. Quant à la 
FASCINATION, vous la découvrez chaque jour dans votre 
CUISINE EXPRESS : parce qu’elle est flexible pour s’adap-
ter aux nouvelles idées et aux changements futurs. En bref :  
les CUISINES EXPRESS sont des CUISINES D’AVENIR !

Titelmotief / Motif : PLAN 168 essenhout zwart; PLAN 168 frêne noir ; bronvermelding: titelmotief Art Déco behang L‘Oasis van Ralph Lauren – brons [4617.2]; 
justificatif de livraison : motif Art Déco Papier peint L’Oasis de Ralph Lauren – Bronze [4617.2] 
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Modern design plus trendbewuste kleuren  
resulteren in de perfecte keuken voor individu-
alisten. Voor alle slimme, originele mensen die 
niets van het alledaagse in de keuken moeten 
hebben. Voor hen is WIN precies de juiste op-
lossing, die elke creatieve kok op zeer persoon-
lijke wijze inspireert.

WIN.

020 Karmijnrood Carmin

Design moderne avec des couleurs ten- 
dance : la cuisine parfaite pour les individualistes. 
Pour tous les originaux et spirituels qui n’aiment 
pas la monotonie quotidienne dans la cuisine, WIN 
est la bonne solution et inspire chaque cuisinier 
créatif de façon unique.

54



037 Donkergroen Vert foncé 

167 Eiken noestig Chêne noueux 037 Donkergroen Vert foncé 6 7



Meer interessante details 
uit het programma WIN
D’autres détails intéressants 
du programme WIN

039 Lichtgrijs Gris clair
98



De eenvoudige formule voor natuurlijke gezel-
ligheid: in PLAN met zijn gezellige houtdecors 
voelt iedereen zich direct thuis. En zou het lief- 
ste meteen beginnen met koken – voor vrien-
den, familie... Als men maar mag blijven.

PLAN.
La formule simple pour le confort douillet  
naturel : dans la PLAN avec ses chaleureux 
décors bois, tout le monde se sent chez soi. 
On a immédiatement envie de se ruer sur les 
casseroles – pour les amis et la / le bien-aimé(e) 
... peu importe. Le plus important, c’est que l’on 
puisse y rester.

168 Essenhout zwart Frêne noir10 11



167 Eiken noestig Chêne noueux

154 Notenboom tabak Noyer tabac

238 Laklaminaat crema hoogglanzend Laque sur film crème haute brillance

269 Laklaminaat zwart mat Laque sur film noir mat
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Hier hoeft niets verfraaid of weggela-
ten te worden. Het tijdloze design van 
BASE spreekt voor zich en benadrukt 
de persoonlijkheid van de eigenaar – 
Decors in beton-, cement- en staal-
look zorgen hierbij voor interessante 
oppervlakeffecten, die bij moderne 
individualisten in de smaak zullen  
vallen. 

Il est ici inutile d’embellir les chiffres et 
de supprimer des positions. Le design 
intemporel de BASE se passe de com-
mentaires et souligne la personnalité 
de son propriétaire – les décors béton, 
ciment et acier confèrent aux surfaces 
un look incomparable qui plaît aux in-
dividualistes d’aujourd’hui. 

BASE.

122 Cement Ciment

14 15



128 Donker staal Acier foncé 1716



121 Beton steenwit Béton pierre blanche

020 Karmijnrood Carmin
1918



Soms leiden verschillende uitgangspunten tot 
het juiste resultaat. Om het even welke uitvoe-
ring uw voorkeur heeft – de matte oppervlakken 
van MOON in stijlvolle kleuren zijn altijd een 
goede keus. Een bewijs dat evenwichtigheid 
en harmonie hun plaats vinden in de keuken. 

MOON.

269 Laklaminaat zwart mat Laque sur film noir mat

Parfois, des pistes de solutions différentes 
aboutissent au résultat visé. Quelle que soit 
la version que vous choisissez – les surfaces 
mates de la MOON dans des couleurs sélec-
tionnées représentent toujours un choix judi-
cieux ; la preuve que l’équilibre et l’harmonie 
ont trouvé leur place dans la cuisine. 

2120



264 Laklaminaat lichtgrijs mat  
Laque sur film gris clair mat

167 Eiken noestig Chêne noueux
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Binnenverdeling – Antislipmatten – Echt eikenhout
Aménagement intérieur – Tapis antidérapant – Chêne véritable 

262 Laklaminaat magnolia mat  
Laque sur film magnolia mat

24 25



261 Laklaminaat wit mat Laque sur film blanc mat

263 Laklaminaat antraciet mat Laque sur film anthracite mat

2726



Inmiddels geen onbekende meer, maar een  
keuken met veel variabelen. STAR krijgt de 
hoogste score voor populariteit en continuïteit, 
maar ook voor variabiliteit. Met het glanzende lak- 
laminaat zijn zoveel uitvoeringen mogelijk, dat 
er zeker voor elk wat bij zit.

STAR.

239 Laklaminaat lichtgrijs hoogglanzend Laque sur film gris clair haute brillance 

Une équation sans inconnues, mais avec de 
nombreuses variables. STAR obtient le score le 
plus élevé grâce à sa popularité et sa continuité, 
ainsi que pour sa flexibilité. Avec la laque sur film 
haute brillance, tant de versions sont possibles 
que chacun y trouvera certainement son bonheur. 

28 29



Afwasautomaat volledig integreerbaar
Lave-vaisselle entièrement intégrable

233 Laklaminaat antraciet hoogglanzend Laque sur film anthracite haute brillance

234 Laklaminaat Mars rood hoogglanzend Laque sur film Mars rouge haute brillance

239 Laklaminaat lichtgrijs hoogglanzend  
Laque sur film gris clair haute brillance 
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Raammengkraan met zwenkbare uitloop
Mitigeur devant fenêtre avec bec orientable

Led-verlichting in inspringing onderplank
Eclairage DEL dans le retrait étagère de fond 

232 Laklaminaat magnolia hoogglanzend
Laque sur film magnolia haute brillance 
 166 Wild eikenhout Chêne sauvage

3332



231 Laklaminaat wit hoogglanzend 
Laque sur film blanc haute brillance

235 Laklaminaat donkerblauw hoogglanzend 
Laque sur film bleu foncé haute brillance

34 35



Het combineren van de moderne landhuis- 
stijl met creatieve raamwerkoplossingen met 
glas kan alleen maar een perfect resultaat 
opleveren: HOME. Aangenaam woongenot 
voor iedereen die van perfecte vormen en 
behaaglijkheid houdt.

HOME.

412 Laklaminaat magnolia mat
Laque sur film magnolia mat

La combinaison du style campagnard moderne 
et des solutions créatives en verre ne peut que 
produire un résultat parfait : HOME. Une cuisine 
agréable, pour tous ceux qui aiment le design 
accompli et le confort.
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411 Laklaminaat wit mat Laque sur film blanc mat

38 39



Minder is soms meer. Maar er zijn ook situa-
ties dat precies het tegenovergestelde geldt. 
Dat het tijd is voor iets extra‘s, tijd voor een 
keuken met hoogwaardige hoogglanzende 
oppervlakken! Meerdere lagen echte lak. Wit 
en gaaf afgewerkt. Kwaliteit die echt overtuigt 

– gegarandeerd overrompelend. En naar keuze 
met een minimalistisch, greeploos design. Voor 
een perfecte esthetiek. Ultramodern, tijdloos 
en toch helemaal volledig in het hier en nu. 
Kortom: GLOSS is perfect voor iedereen die 
van iets bijzonders houdt.

GLOSS.

541 Echte lak wit hoogglanzend Laque véritable blanc haute brillance

Le minimalisme est parfois un plus. Dans certains 
cas, c‘est carrément le contraire qui s‘impose. 
Le moment est alors venu pour ce petit quelque 
chose qui fait la différence, pour une cuisine qui 
se distingue par ses surfaces haute brillance !  
Laque véritable multicouche. Blanche et imma-
culée. La qualité qui enthousiasme totalement 

- effets de surprise garantis. Le tout combiné avec 
un design minimaliste sans poignée. Cela aboutit 
à une esthétique accomplie. Ultramoderne, intem- 
porel et pourtant ici et maintenant. En résumé : 
GLOSS est idéal pour tous ceux qui aiment les 
cuisines hors du commun.

4140
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FASCINATION: ADVANTAGE. FASCINATION: ADVANTAGE

Ladesysteem in een 
nieuwe dimensie  

 � exclusief design  
in metaal look

 � toekomstgerichte techniek  
door prismalagers

 � volledig uittrekbaar met demping  
standaard 

 � maximale belastbaarheid 
- schuifladen 40 kg

	 - uittrekelementen 350 mm diep, 40 kg 
	 - �uittrekelementen 560 mm diep,  

max. 600 mm breed, 40 kg
	 - �uittrekelementen 560 mm diep,  

max. 800 mm, 900 mm en 1000 mm 
breed, 60 kg

 � uitzonderlijke stabiliteit 
voor perfect stille schuifeigenschappen

 � hoogwaardig staal 
voor zij- en achterwanden

 � voor 8 kastbreedtes 
van 300 – 1000 mm 

 � voor 2 kastdieptes 
van 350 en 560 mm

Une nouvelle dimension 
de tiroirs

 � design exclusif  
aspect métallique 

  �technologie de pointe  
avec roulement à prismes 

 � ouverture intégrale 
avec amortissement  
de série 

  �capacité de charge maximale 
- tiroirs 40 kg  
- prof. coulissants 350 mm, 40 kg  
- prof. coulissants 560 mm 
  jusqu‘à une largeur  
  de 600 mm, 40 kg 
- �prof. coulissants 560 mm  

jusqu‘à une largeur  
de 800 mm, 900 mm et 1000 mm, 
60 kg

  �stabilité exceptionnelle 
pour un fonctionnement souple  

  �acier haute qualité 
pour parois latérales et arrière

  �pour 8 largeurs de meuble 
de 300 – 1000 mm 

  �pour 2 profondeurs de meuble 
de 350 et 560 mm

FASCINATION: SYSTEM 15. FASCINATION: SYSTEM 15. 

 � System 15 
keukens eenvoudig plannen!

 �� innovatieve binnenorganisatie  
in kleur bijpassende antislipmatten, bestekinzetten en  
lengte- / dwarsverdelingen voor een harmonisch totaalbeeld 

 �� perfect gebruik van opbergruimte  
optimale mogelijkheden voor gebruik en vormgeving van de ruimte 

 � individuele bovenkast- en werkhoogtes 
perfect afgestemd op uw wensen dankzij 5  
verschillende bovenkast- en plinthoogtes

  �System 15 
L‘aménagement de la cuisine en toute simplicité !

  �organisation intérieure innovante  
des tapis antidérapants, des bacs à couverts et des cloisons 
longueur/largeur assortis pour un ensemble harmonieux 

  �utilisation optimale de l‘espace de rangement  
des solutions parfaites pour l‘aménagement de l‘espace disponible 

  �hauteurs individuelles d’élément haut et de travail 
parfaite adaptation à vos exigences grâce à 5  
hauteurs d’élément haut et de socle

* gebaseerd op werkbladdikte 25 mm  *basé sur un plan de travail de 25 mm d’épaisseur

4342
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Maatoverzicht met onderkast-lijnen
Aperçu des dimensions avec ligne d‘armoires basses

FASCINATION: SYSTEMLINE. FASCINATION: SYSTEMLINE.

Maatoverzicht met zijkast-lijn
Aperçu des dimensions avec ligne d‘armoires latérales

Met SYSTEMLINE als greeploze variant hebben wij ons pro-
ductassortiment in de programma’s WIN, PLAN, BASE, STAR, 
MOON en GLOSS op elegante wijze uitgebreid. Drie horizontale 
C- en L-greeplijsten in combinatie met 1500 mm highboardhoog-
te en de hoge kasthoogtes 1950 en 2100 mm geven uw keu-
ken een bijzonder elegant uiterlijk. Aanvullend zijn er voor alle 
highboard- en hoge kasthoogtes verticale greeplijsten leverbaar. 
De greeplijsten zijn verkrijgbaar in rvs-decor, zwart en wit en de 
L-greeplijst onder het werkblad naar keuze ook met verlichting.

Avec SYSTEMLINE sans poignée, nous avons élargi les 
gammes WIN, PLAN, BASE, STAR, MOON et GLOSS et 
sublimé leur élégance. Trois poignées gorge horizontales 
en C et en L, associées à l’armoire demi-hauteur en 1500 
mm et aux armoires latérales en 1950 et 2100 mm de haut, 
confèrent à votre cuisine un cachet particulier. En outre, 
des poignées gorge verticales sont disponibles pour toutes 
les hauteurs d’armoires demi-hauteur et d‘armoires laté-
rales. Les poignées gorge sont disponibles en aspect inox, 
en noir et en blanc et, sur demande, la poignée gorge en 
L sous le plan de travail est également éclairée.

4544



Het werkblad met bar  
geeft de hele keuken een  
hoogwaardiger uiterlijk  
en is met name geschikt  
voor open keukens.

Le plan de travail avec  
comptoir valorise la  
cuisine et est idéal pour  
les cuisines ouvertes.

Klepbeslag met standaard demping  
en een grote openingshoek bieden  
maximaal comfort en maken optimaal 
gebruik van bergruimte.

Les charnières amorties pour  
abattants avec grand angle  
d‘ouverture offrent un maximum  
de confort et une utilisation optimale  
de l‘espace de rangement.

Bovenkasten zijn verkrijgbaar met  
vouwdeuren, zweef- en vouwkleppen 
voor een handige en barrièrevrije  
toegang.

Les éléments hauts sont disponibles 
avec des portes pliantes, abattants 
pivotants ou pliants pour un accès 
pratique et sans barrières.

16 en 25 mm dikke 
stollenwanden maken een 
moderne en veelzijdige 
keukeninrichting mogelijk.

Les joues en 16 et en 25 mm  
d’épaisseur donnent un  
cachet moderne et individuel  
à la cuisine.

Binnenladen zorgen voor perfecte  
ordening, een voortreffelijke overzich-
telijkheid en houden alles praktisch 
binnen handbereik. Zowel keukenge-
rei als voorraden.

Les coulissants intérieurs assurent 
un ordre parfait, une vue claire et un 
accès rapide – que cela concerne les 
ustensiles ou les denrées alimentaires.

FASCINATION: UITRUSTING EN VARIANTEN.
Fascination: Equipement et variantes. 

Met de Advantage Glas  
variant krijgen de uittrek- 
elementen een exclusieve  
vormgeving en zorgen voor  
een comfortabelere bevoor- 
rading.

Avec la variante Advan- 
tageGlas, les tiroirs béné- 
ficient d‘un design exclusif et 
garantissent un plus grand  
confort de rangement.

Voor een zachte deursluiting  
kunnen scharnieren worden  
uitgerust met demping.  
Ook naderhand.

Pour une fermeture  
silencieuse des portes,  
il est possible d’équiper les  
charnières d’amortisseurs –  
même ultérieurement.

Het push-to-open-beslag  
maakt het greeploze openen  
van deuren mogelijk en  
accentueert zo de ingetogen  
elegantie van de meubel- 
fronten.

La ferrure Push-to-open  
permet l’ouverture des portes 
sans poignée et souligne ainsi 
l’élégance simple des façades  
des meubles.

Verschillende afvalsystemen
zorgen voor meer gemak en
zijn beter voor het milieu.

Divers systèmes de  
tri des déchets facilitent  
la protection de  
l’environnement.

Gevarieerde vormgevingsmogelijkhe-
den maken de keuken tot het geliefde 
middelpunt van het leven. Hier krijgt  
u echt zin in koken en genieten!

Diverses possibilités de  
conception font de la cuisine un  
point de rencontre convoité. Ici,  
vous avez envie de cuisiner et de 
déguster !

Ladesysteem Advantage is overtui-
gend: met olie gedempte laden en uit-
trekelementen met ronde reling (ATR) 
worden standaard volledig uittrekbaar 
en met demping geleverd.

Le système de coulissants Advantage 
saura vous convaincre : les tiroirs et 
coulissants à amortisseur hydraulique 
avec main-courante ronde (ATR) sont 
livrés de série dans la variante avec 
ouverture intégrale et amortissement. 

Het ladesysteem wordt nog hoog-
waardiger door in kleur op elkaar  
afgestemde bestekinzetten en anti- 
slipmatten.

Les ramasse-couverts et tapis 
caoutchouc aux couleurs assorties 
viennent parfaire le système  
de tiroirs.

Optioneel standaard antislipmatten in 
verschillende uittrekelementen.

Option : tapis caoutchouc dans  
différents coulissants.

Programmaneutraal design-
front met zwart raamwerk en 
zwart helder glas – als alterna-
tief ook in wit en antraciet met 
gesatineerd glas leverbaar.

La façade décorative neutre 
en termes de programme avec 
cadre noir et verre transparent 
noir est également disponible 
en blanc et anthracite avec 
verre satiné.

De vijf bovenkasthoogtes 300, 450,  
600, 750 en 900 mm bieden enorm  
veel planningsmogelijkheden.

Les cinq hauteurs disponibles pour  
les éléments hauts (300, 450, 600,  
750 et 900 mm) offrent de multiples  
possibilités de planification.

Praktische wandschappen  
met onzichtbaar beslag bieden  
extra opbergruimte.

Les étagères murales à emboîter  
pratiques à ferrures invisibles  
offrent un espace de rangement  
supplémentaire.
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Uittrekbare 30-cm-kasten met
antislipmatten bieden extra opberg-
ruimte in bijv. het kookgedeelte.

Les armoires à coulissants en 30 cm  
de large avec tapis caoutchouc offrent 
encore plus de place, par ex. au  
niveau de la zone chaud. 

In het geval van apothekerskasten  
is één handeling voldoende om te  
vinden wat u zoekt. 
Optioneel ook verkrijgbaar met  
antislipmat.

Dans les armoires à façade  
coulissante, un seul geste suffit  
pour trouver ce que l’on cherche.  
Disponibles en option avec tapis 
caoutchouc.

De opzetkasten met  
roldeur hebben een  
soepel lopende deurge- 
leiding en zijn verkrijgbaar  
in 3 korpushoogtes en  
2 korpusdieptes.

Les meubles super- 
posables à jalousie  
disposent d’un guidage 
souple et sont disponibles 
en 3 hauteurs et 2 pro- 
fondeurs de corps.

Apothekerskasten  
kunnen behalve met  
plateaus ook met  
draadmanden worden  
geleverd. 

Les armoires à façade  
coulissante sont équipées  
de tablettes, en option  
également disponibles  
avec paniers en fil  
métallique. 

FASCINATION: UITRUSTING EN VARIANTEN.
Fascination: Equipement et variantes. 

De echt eikenhouten bestekinde- 
lingen voor laden en binnenladen zijn  
in 2 formaten met diepte-indelingen 
voor uittrekelementen en binnen- 
uittrekelementen leverbaar.

Les ramasse-couverts en chêne  
véritable pour les tiroirs et les tiroirs 
intérieurs sont disponibles en 2 tailles 
avec des compartimentages en  
profondeur pour les coulissants et  
les coulissants intérieurs.

De echt houten boxen voor 
een betere binnenverdeling 
zijn geschikt voor laden,  
uittrekelementen en pla-
teaus. Ze zijn leverbaar in  
2 formaten.

Les boîtes en chêne  
véritable pour un meilleur 
aménagement intérieur  
sont idéales pour les  
coulissants, les coulissants 
intérieurs et les tablettes.  
2 tailles disponibles.

FUN: VERLICHTINGSSYSTEMEN.
Fun: Systèmes d’éclairage.

Lineaire led-inbouw- 
armatuur. Perfectie af  
fabriek: verzonken in een 
uitfrezing in de onderplank 
en voorzien van een on- 
zichtbare kabelgeleiding 
voor een fraai afgewerkt 
uiterlijk.

Lampe linéaire DEL en-
castrable. Perfection départ 
usine : intégrée dans l’étagère  
de fond ciselée et équipée 
d’un passe-câble invisible 
pour une élégance discrète.

 
Led-verlichting in de insprin-
ging van de onderplank
bij bovenkasten. Elegant  
in de inspringing van de  
onderplank geïntegreerde 
led-lichtbanden.

Eclairage DEL  
retrait étagère de fond  
dans les éléments hauts.  
Bandes lumineuses DEL  
intégrées élégamment  
dans le retrait des étagères 
de fond.

Bodemgreeplijst met 
led-verlichting up/down.
In de onderplank binnen (up) 
een bovenkast of eronder (down)  
geïnstalleerd. Veelzijdig licht  
waar u ook kijkt.

Poignée profil inférieure avec  
éclairage DEL up/down. 
Montée dans l’étagère de fond  
dans un élément haut (up) ou  
dessous (down). Une pièce baignée 
de lumière là où le regard porte.

Ronde led-inbouwspots voor  
maximale harmonie: verzonken in 
een uitfrezing in de onderplank  
en voorzien van een onzichtbare  
kabelgeleiding.

Spots encastrables DEL pour une 
harmonie parfaite : intégrés dans 
l’étagère de fond découpée et équi-
pés d’un passe-câble invisible.

Verticale infrezingen met 
led-verlichting zorgen voor 
een aangename sfeer en 
helpen bij het sorteren.

Les découpes DEL verti-
cales éclairées créent une 
ambiance chaleureuse et 
optimisent le rangement. 

Ronde led-inbouwspots voor  
maximale harmonie: verzonken  
in een uitfrezing in de bovenplank  
en voorzien van een onzichtbare 
kabelgeleiding. 

Spots encastrables DEL ronds  
pour une harmonie parfaite : 
intégrés dans le panneau supérieur 
découpé et équipés d’un passe-
câble invisible. 
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M10
Cocktails Cocktails

M15
Zeegras Zostères

M13
Strandduin Dunes de plage

M14
Gras Herbes

M09
Kruiden Plantes aromatiques

M08
Specerijen Epices

M16
Lavendel Lavande

FUN: NISBEKLEDING MET MOTIEF. 
Fun: Habillage de crédence à motif.

Digitaal bedrukt – variabele breedte 600 tot 2800 mm        Impression numérique – largeur variable entre 600 et 2800 mm

M18
Toscana Toscana

M19
New York New York 

M21
Retro 1 Rétro 1

M22
Retro 2 Rétro 2

M20
Graffiti 1 Graffiti 1

Vrij vorm te geven nissysteem voor 
klein keukengerei – hier de profiellijst 
met hakenlijst, universele plank met 
lepelhouder/kruidenpotje en keuken-
rolhouder.

Crédence personnalisable pour  
petits ustensiles – ici, la barre profilée 
est combinée à une barre à crochets, 
une étagère universelle avec pot pour 
couverts ou herbes aromatiques et  
un porte-rouleaux.

Met sensortechniek  
aangedreven kastbinnen- 
verlichting voor laden en  
uittrekelementen.

Eclairage d’intérieur de 
meuble commandé par  
capteurs pour les tiroirs et 
façades coulissantes.

Vrij vorm te geven nissysteem voor 
klein keukengerei – hier de profiel-
lijst met universele plank met beugel, 
bijv. voor kruiden, keukenrolhouder en 
magneet-messenhouder.

Crédence personnalisable pour petits 
ustensiles – ici, la barre profilée est 
combinée à une étagère universelle 
avec étrier de support pour bocaux 
d’épices, dérouleur et porte-couteaux 
magnétique.

Plintverlichting – helder-
heid en kleursfeer kunnen 
individueel worden  
ingesteld met de afstands-
bediening.

Eclairage de socle –  
Luminosité et ambiance 
réglables individuellement 
par télécommande.

FUTURE: NIS- EN VERLICHTINGSSYSTEMEN.
Future: Systèmes de crédences et d’éclairage.

L- en C-greeplijsten zijn  
verkrijgbaar in rvs-decor,  
zwart en wit en de L-greeplijst 
onder het werkblad naar  
keuze ook met verlichting.

Les poignées gorge en L et  
en C sont disponibles en  
aspect inox, en noir et en  
blanc et, sur demande, la  
poignée gorge en L sous le  
plan de travail est éclairée.

12 individuele motieven voor  
nisbekleding zorgen 
voor de passende sfeer in  
uw keuken. 

12 motifs d’habillage de crédence  
individuels permettent de créer dans 
votre cuisine une ambiance placée 
sous le signe de la convivialité. 
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FUTURE: BIJKEUKEN.
Future: Arrière-cuisine.

De keuken van tegenwoordig wordt steeds meer een communi-
catief centrum, bovendien hebben woningen vaak geen kelder 
meer, zodat de beschikbare ruimte om voorraden in te bewaren 
en te strijken steeds kleiner wordt.
Onze oplossing heet bijkeuken – naast de klassieke werkkast 
bestaat de mogelijkheid om met behulp van slimme kasten te-
gemoet te komen aan de veranderde omstandigheden.
 

Uittrekbare kasten met  
binnenladen zijn voorzien 
van een uitneembare  
mand voor 8 flessen.

Les armoires à coulissants 
avec tiroirs intérieurs sont 
équipées d‘un panier amo-
vible pour 8 bouteilles.

Voorraadkasten in de 
hoogtes 1950, 2100 en 
2250 mm zijn voorzien 
van 3 dragers om 6  
kratjes op te plaatsen.

Armoires à provisions  
en 1950, 2100 et 2250 
mm de haut, équipées de 
3 supports pour max. 6 
caisses de boissons.

Een wasonderkast maakt met zijn  
uittrekelement en 2 manden een  
duidelijke scheiding van witte en  
bonte was mogelijk.

Une armoire basse à linge avec  
un coulissant et 2 paniers permet  
de séparer facilement le linge  
blanc des couleurs.

De onderkast met uittrekfront en  
metalen emmer met deksel is  
geschikt voor de opname van een  
afvalzak van 40 liter.

L‘armoire basse à façade  
coulissante contenant un récipient  
en métal avec couvercle permet  
d‘utiliser des sacs poubelles de  
40 litres.

La cuisine d’aujourd’hui devient de plus en plus un centre de 
communication, en outre, les maisons et les appartements en 
étage n’ont plus de cave si bien que l’on dispose de moins en 
moins de place pour stocker les provisions ou pour repasser. 
Notre solution : l’arrière-cuisine – outre le placard classique, des 
armoires judicieuses permettent de répondre aux conditions en-
vironnantes qui ont changé.
 

De schoenenkast is verkrijgbaar in 
de hoogtes 1950, 2100 en 2250 mm. 
Hij biedt royale opbergruimte en een 
ingekorte onderplank voor de lucht-
circulatie.

L’armoire à chaussures est disponible 
en 1950, 2100 et en 2250 mm de haut. 
Elle offre un volume de rangement  
généreux et est équipée d’une éta-
gère de fond recoupée en profondeur 
permettant à l’air de circuler.

Garderobekasten 1950, 2100 en  
2250 mm hoog zorgen met 1 garde- 
robestang voor de opname van vele  
kledingstukken. Alternatief met 1  
binnenlade voor kleine spullen.

Armoires garde-robe en  
1950, 2100 et en 2250 mm  
de haut avec 1 tringle pour ranger 
beaucoup de vêtements. Ou avec  
1 coulissant intérieur pour les petits 
ustensiles.

.

Een wassorteerkast voor het voor- 
sorteren van de vuile was biedt plaats 
aan 3 wasmanden, verkrijgbaar in 
hoogtes van 1950, 2100 en 2250 mm.

Une armoire pour trier au préalable le 
linge sale offre de la place à 3 paniers,  
disponible en 1950, 2100 et en  
2250 mm de haut.

Onderbouwkasten voor 
wasmachines of drogers 
zijn voorzien van een  
uittrekelement met  
450 mm fronthoogte  
(variant GGWA60-46-A).

Les armoires pour lave-
linge ou sèche-linge en-
castrable sont équipées  
d’un coulissant, hauteur 
de façade 450 mm  
(version GGWA60-46-A)

Onderbouwkasten voor  
wasmachines of drogers zijn 
voorzien van een lade met 
wasmanddrager en een  
uittrekelement met 300 mm 
fronthoogte (variant  
GGWA60-46-SA). 

Les armoires pour lave-linge 
ou sèche-linge encastrable 
sont équipées d’un tiroir avec 
support pour panier à linge  
et d’un coulissant, hauteur  
de façade 300 mm  
(version GGWA60-46-SA)

Wasmanddrager

Support pour panier à 
linge
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Bijzonder praktisch en  
optisch een blikvanger –  
werkbladafzuiging  
model PRIME.

L‘aérateur de plan de  
travail PRIME est très  
pratique et attirera tous  
les regards.

Het assortiment bevat een downdraft 
afzuiging als recirculatiemodel. 
Hier is model TESLA te zien. 

Nous proposons dès maintenant  
les aérateurs de plan de  
travail sous forme de modèles  
recyclant l‘air. Le modèle TESLA  
est présenté ici.

De afzuigkap PEARL Touch 
heeft 3 vermogensstanden alsook re-
circulatie en luchtafvoer. Verkrijgbaar 
in zwart met qua kleur afgestemde 
glaselementen. Inbouwbreedte:  
600 mm resp. 800 mm.

La hotte aspirante PEARL Touch  
propose 3 vitesses et peut être  
exploitée en mode évacuation ou en 
circuit fermé. Disponible en noir avec 
des éléments vitrés assortis. Encom-
brement en largeur : 600 ou 800 mm.

Afzuigkap FLAT Touch:  
5 vermogensstanden,  
recirculatie en luchtafvoer. 
Ook leverbaar in wit met  
qua kleur afgestemd glas.  
Inbouwbreedte:   
600 mm resp. 800 mm.

Hotte aspirante FLAT Touch : 
5 vitesses, mode évacuation 
ou circuit fermé. Disponible 
également en blanc avec  
des éléments vitrés assortis. 
Encombrement en largeur : 
600 ou 800 mm.

FUTURE: AFZUIGKAPPEN EN DOWNDRAFT AFZUIGERS.
Future: Hottes aspirantes et aérateurs de plan de travail.

FIT IN downdraft afzuiger
Keramische inductiekookplaat 
met geïntegreerde afzuiging, 
800 mm, glas zwart.

FIT IN Table de cuisson 
vitrocéramique à induction et 
hotte intégrée, 800 mm, 
verre noir.

TESLA FIT downdraft afzuiger
Keramische inductiekookplaat  
met geïntegreerde afzuiging,  
600 mm, glas zwart.

TESLA FIT Table de cuisson  
vitrocéramique à induction et 
hotte intégrée, 600 mm, 
verre noir.

Wanneer de geur van gebraden vlees de woning binnendringt, 
brengt dat de gevoelige neus in trilling. En hier doen onze 
wand- en eilandafzuigkappen hun intrede. Mooi, krachtig en 
heel praktisch – en zo ontworpen dat u uw hoofd niet kunt  
stoten. Minstens net zo praktisch is werkbladafzuiging, spe-
ciaal voor het recirculatiesysteem. Optisch een blikvanger en 
technisch uitgekiend! Ons assortiment biedt precies het ant-
woord op uw verwachtingen op dit gebied. Simpelweg een 
werkbladafzuiging en de bijpassende kookplaatkasten uitzoe-
ken.

Les odeurs et vapeurs de cuisson ne sont pas toujours 
agréables. C’est la raison pour laquelle nous proposons par 
exemple nos hottes aspirantes murales et îlot. Belles, puis-
santes et pratiques – et conçues de telle manière que l’on ne 
peut pas se cogner la tête. Les aérateurs de plan de travail sont 
tout aussi pratiques, notamment pour le mode circuit fermé. 
Beaux à regarder et techniquement éprouvés ! Notre gamme 
répond précisément à vos attentes dans ce domaine. Il suffit 
de choisir un aérateur de plan de travail et les armoires pour 
bloc de cuisson correspondantes.

Afzuigkap in 600 mm of 900 mm 
breedte en in wit of zwart leverbaar
strak design, inwendige motor, 
led-verlichting 2 x 1 W, 3 standen,  
regelbaar d.m.v. touchControl.

Hotte aspirante disponible en 600 mm 
ou 900 mm de large, en blanc ou noir, 
design clair, moteur interne, éclairage 
DEL 2 x 1 W, 3 vitesses, réglable par 
touches tactiles TouchControl.

.

Eilandafzuigkap in rvs,  
zwart of wit leverbaar,  
innovatief design, recircula- 
tiesysteem, inwendige motor 
led-verlichting 3 x 2,5 W,  
3 standen + intensief.

Hotte aspirante îlot disponible 
en inox, blanc ou noir, design 
innovant, fonctionnement en 
circuit fermé, moteur interne 
éclairage DEL 3 x 2,5 W,  
3 vitesses + haute vitesse.

90 cm brede bovenkast  
met middenzijden voor  
het inbouwen van afzuig- 
kappen met een behuizings-
breedte van 60 cm.

Elément haut en 90 cm de  
large avec paroi médiane  
pour le montage de hottes  
aspirantes en 60 cm de large.

Speciale bovenkasten met en zonder 
middenwanden maken het mogelijk 
om verschillende afzuigkappen in te 
bouwen.

Les éléments hauts, avec ou sans 
paroi médiane, sont spécialement 
conçus pour le montage de hottes 
aspirantes.
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PLAN. 
Prijsgroep 1 
Groupe de prix 1

BASE. 
Prijsgroep 1 
Groupe de prix 1

Gestructureerde, direct gecoate fronten met  
rondom dikke randen in hetzelfde decor
Façades structurées mélaminées  
avec chants épais assortis tout autour

Matte, direct gecoate fronten met rondom 
dikke randen in hetzelfde decor
Façades mates mélaminées  
avec chants épais assortis tout autour

161
Eiken wit
Chêne blanc

166
Wild eikenhout
Chêne sauvage

121 
Beton steenwit 
Béton pierre blanche

162
Eiken grijs
Chêne gris

167
Eiken noestig
Chêne noueux

Programma ook greeploos leverbaar: 
Programme disponible également sans poignée :

Programma ook greeploos leverbaar: 
Programme disponible également sans poignée :

WIN. 
Prijsgroep 0 
Groupe de prix 0

Matte, direct gecoate fronten met rondom  
dikke randen in hetzelfde decor
Façades mates mélaminées  
avec chants épais assortis tout autour

011
Wit
Blanc

012
Magnolia
Magnolia

018
Crema
Crème

023
Antraciet
Anthracite

039
Lichtgrijs
Gris clair

020
Karmijnrood
Carmin

027
Donkerblauw
Bleu foncé

Programma ook greeploos leverbaar: 
Programme disponible également sans poignée :

127
Licht beton
Béton clair

128
Donker staal
Acier foncé

Fascination: Programmes et façades.
FASCINATION: PROGRAMMA’S EN FRONTEN.

154
Notenboom tabak
Noyer tabac

122
Cement
Ciment

164
Bergeiken
Chêne de montagne

168
Essenhout zwart
Frêne noir

037
Donkergroen
Vert foncé
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HOME. 
Prijsgroep 4 
Groupe de prix 4

3D-laklaminaat mat, diepgetrokken framefront  
met hoogwaardige PET-folie en fijne 3 mm randradius
Laque sur film 3D mat, façade à cadre revêtue d‘un film  
PET haute qualité, rayon de chants 3 mm

411
Laklaminaat 
wit mat
Laque sur film  
blanc mat

STAR. 
Prijsgroep 2
Groupe de prix 2

Laklaminaat hoogglanzend, fronten met rondom,  
qua kleur passende dikke randen
Laque sur film, façades haute brillance 
avec chants épais assortis tout autour

231
Laklaminaat  
wit hoogglanzend 
Laque sur film  
blanc haute  
brillance

238
Laklaminaat  
crema  
hoogglanzend
Laque sur film 
crème haute  
brillance

233
Laklaminaat  
antraciet  
hoogglanzend
Laque sur film 
anthracite haute 
brillance

232
Laklaminaat 
magnolia  
hoogglanzend
Laque sur film  
magnolia haute 
brillance

234
Laklaminaat  
Mars rood  
hoogglanzend
Laque sur film  
Mars rouge haute 
brillance

235
Laklaminaat 
donkerblauw  
hoogglanzend
Laque sur film
bleu foncé haute  
brillance

MOON. 
Prijsgroep 2
Groupe de prix 2

Laklaminaat mat, fronten met rondom,  
qua kleur passende dikke randen
Laque sur film, façades mates  
avec chants épais assortis tout autour

261 
Laklaminaat 
wit mat
Laque sur film  
blanc mat

264
Laklaminaat 
lichtgrijs mat
Laque sur film  
gris clair mat

263
Laklaminaat  
antraciet mat
Laque sur film  
anthracite mat

Programma ook greeploos leverbaar: 
Programme disponible également sans poignée :

Programma ook greeploos leverbaar: 
Programme disponible également sans poignée :

Fascination: Programmes et façades.
FASCINATION: PROGRAMMA’S EN FRONTEN.

262
Laklaminaat 
magnolia mat
Laque sur film
magnolia mat

269
Laklaminaat  
zwart mat
Laque sur film
noir mat

GLOSS. 
Prijsgroep 5 
Groupe de prix 5

Hoogglanzend front van  
echte lak met kwalitatief  
hoogwaardig oppervlak  
dankzij de uit meerdere lagen  
bestaande laklaag
Façade en laque véritable 
haute brillance avec surface  
de qualité supérieure grâce  
à la laque appliquée en  
plusieurs couches

541
Echte lak wit 
hoogglanzend
Laque véritable
blanc haute brillance

Programma ook greeploos leverbaar: 
Programme disponible également sans poignée :

412
Laklaminaat 
magnolia mat
Laque sur film
magnolia mat

239
Laklaminaat  
lichtgrijs 
hoogglanzend
Laque sur film  
gris clair haute 
brillance 
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DECORS VOOR KORPUSSEN, STOLLENWANDEN EN SCHAPPEN.
Décors de corps, de joues et d’étagères.

W11
Wit glanzend
Blanc brillant

W12
Magnolia 
glanzend
Magnolia brillant

W18
Crema  
glanzend
Crème brillant

027/W35
Donkerblauw
Bleu foncé

FASCINATION: WERKBLAD-, STOLLENWAND- EN NISDECORS.
Fascination: Décors plans de travail, joues et crédence.

K01
Wit
Blanc

P54 
Notenboom tabak
Noyer tabac

P49/W49
Eiken klassiek
Chêne classique

K02
Magnolia
Magnolia

P95/W95
Licht cement 
Ciment clair

P94/W94
Graniet bruin
Granit brun

K66
Wild eikenhout
Chêne sauvage

P66 
Wild eikenhout
Chêne sauvage

P92/W92
Cement
Ciment

P88/W88
Lavagrijs
Gris lava

K54
Notenboom tabak
Noyer tabac

P64 
Bergeiken
Chêne de  
montagne

P87/W87 
Licht beton
Béton clair

P79/W79
Donker beton
Béton foncé

K62
Eiken grijs
Chêne gris

K23
Antraciet
Anthracite

P62 
Eiken grijs
Chêne gris

P59/W59 
Eiken bruingrijs
Chêne brun-gris

P46 Zwart 
steenstructuur
Noir
structure pierre

P41 Wit  
steenstructuur
Blanc
structure pierre

W33
Antraciet 
glanzend
Anthracite brillant

P67
Terrazzo licht
Terrazzo clair

EXTRA KLEUREN VOOR STOLLENWANDEN EN SCHAPPEN.
Couleurs supplémentaires pour les joues et les étagères.

W34
Mars rood 
glanzend
Mars rouge brillant

W35
Donkerblauw 
glanzend
Bleu foncé brillant

K29 *
Zwart
Noir

P98/W98
Cortenstaal
Acier corten

P69/W69
Marmer grijswit
Marbre gris blanc

W39
Lichtgrijs  
glanzend
Gris clair brillant

G11 * 
Wit 
Blanc

G14 *
Zwart 
Noir

P43 Antraciet 
steenstructuur
Anthracite  
structure pierre

P58/W58
Donker staal
Acier foncé

P93/W93
Koper
Cuivre

* Nisdecors van glas  Décors de crédence en verre

039/K39
Lichtgrijs
Gris clair

P56/W56 Beton 
steenwit
Béton pierre 
blanche

P61 
Eiken noestig
Chêne noueux

P55/W55 
Beuken noestig
Hêtre noueux

020/K20
Karmijnrood
Carmin

018
Crema
Crème

K61
Eiken noestig
Chêne noueux

* �Alleen als schapkleur  Uniquement couleur d’étagère

P47 Natuursteen 
donker
Pierre naturelle 
foncée 

P42/W42  
Licht essen
Frêne clair

P99/W99  
Eiken bruin
Chêne brun

P97/W97  
Donker cement
Ciment foncé

K37
Donkergroen
Vert foncé 

K68
Essenhout zwart
Frêne noir

K64 
Bergeiken
Chêne de  
montagne

P39
Lichtgrijs
Gris clair

K39
Lichtgrijs
Gris clair

G13 *   
Lichtgrijs
Gris clair
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K O N T O R
Transportverpackungen 

T

Unterstützer der

www.tuv.com 
ID 9108621606

Met het zegel van gekeurde veiligheid garanderen wij dat onze producten voldoen aan de kwaliteits- en veiligheids-
standaard van § 21 van de Duitse productveiligheidswet (kortweg: ProdSG).

Avec le label sécurité certifiée, nous assurons que nos produits répondent aux normes de qualité et de sécurité du 
§ 21 de la loi allemande sur la sécurité des produits (ProdSG).

Deze onderneming vervult de kwaliteits- en testbepalingen RAL-GZ 430. De ‘Gouden M‘ staat voor gecontroleerde 
kwaliteit, gegarandeerde veiligheid en gezond wonen.

Les normes de qualité et de test RAL-GZ 430 sont remplies par notre société. Le « M d’or » est synonyme d’une 
qualité testée et garantie de la sécurité et d’un habitat sain.

Ons bedrijf werd opnieuw gecertificeerd volgens NEN ISO EN 9001:2015. Hierdoor voldoet ons kwaliteitsmanage-
mentsysteem aan alle eisen op het gebied van klantgerichtheid en product- en servicekwaliteit. Dit getuigt van ons 
permanente verbeteringsproces (KVP).

Notre société est recertifiée selon la norme DIN ISO EN 9001:2015. Notre système de gestion de la qualité remplit 
toutes les exigences pour répondre aux besoins spécifiques de nos clients, en matière de qualité des produits et des 
prestations de services.Cette distinction témoigne de notre processus d’amélioration continue (PAC).

Elke stap is belangrijk. Milieu beschermen en ontzien. 
Kwaliteit, design en functie van onze keukens zijn niet het enige wat voor ons telt. Milieubescherming is een zeer es-
sentieel thema. Dit begint met de inkoop van onze houtmaterialen en gaat verder via de productie tot en met de logis-
tiek. En als we ons houtafval in overeenstemming met de wet afvoeren voor recycling om er warmte uit te winnen, is 
de cirkel rond. Sinds jaren zijn wij zowel PEFC- als FSC®-gecertificeerd. We hebben dus, overigens als eerste Duit-
se keukenfabrikant ooit, beide bewijzen van duurzame, verantwoorde bosbouw. Misschien vraagt u zich af wat deze 
certificaten betekenen? In een notendop zou je kunnen zeggen: onze materialen op houtbasis worden onder eerlijke 
voorwaarden – en eerlijk voor mens en natuur – aangekocht. Voor ons zijn bosgebieden die bescherming verdienen ta-
boe, net als omvangrijke veranderingen van bossen in plantages, genetisch gemodificeerde teelt of illegale ontbossing.

Chaque geste compte. Protéger et préserver l’environnement. 
Pour nous, outre la qualité, le design et le fonctionnement de nos cuisines, la protection de l’environnement est primor-
diale. Elle commence au moment de l’approvisionnement en bois et se poursuit dans la production jusqu’à la logistique. 
Et lorsque nous éliminons nos déchets de bois conformément à la loi pour les recycler afin de récupérer la chaleur,  
le cercle se ferme. Nous sommes certifiés PEFC et FSC® depuis des années. Nous sommes l’un des premiers cuisi-
nistes allemands à avoir donc les deux certificats qui prouvent une gestion durable et responsable des forêts. Vous 
vous demandez peut-être à quoi servent ces certificats ? En bref : nos bois sont achetés dans des conditions équi-
tables – à savoir, équitables pour l’homme et la nature. Pour nous, les forêts protégées sont interdites, tout comme la 
transformation significative de forêts en plantations, en cultures génétiquement modifiées ou l’abattage d’arbres illégal.

FUN: GREPEN. Fun: Poignées.

Greep 260
Rvs-decor, metaal
Poignée 260 
Aspect inox, métal

Greep 274
Mat, rvs-decor, metaal
Poignée 274 
Aspect inox, métal,  
mat

Greep 275
Mat, rvs-decor, metaal
Poignée 275 
Aspect inox, métal,  
mat

Greep 265
Rvs-decor, metaal
Poignée 265 
Aspect inox, métal

Greep 270
Zwart mat, metaal 
Poignée 270
Noir mat, métal

Greep 269
Chroom glanzend, 
metaal
Poignée 269 
Chrome brillant,  
métal

Greep 412
Stalen greep, zwart,  
met de hand geborsteld
Poignée 412 
Acier, noir, surface  
brossée à la main

Greep 266
Rvs-decor, metaal
Poignée 266 
Aspect inox, métal

Greep 272
Mat, rvs-decor,  
metaal
Poignée 272
Aspect inox, métal,  
mat

Greep 219
Rvs-decor, metaal
Poignée 219 
Aspect inox, métal

Greep 262
Rvs-decor, metaal
Poignée 262 
Aspect inox, métal

Greep 407
Rvs-decor
Poignée 407  
Aspect inox

Greepcombinatie 
601/602
Rvs-decor, metaal 
Rvs-decor, metaal
Poignée combinée 
601/602 
Aspect inox, métal 
Aspect inox, métal

Greep 273 
Zwart mat,  
metaal 
Poignée 273 
Noir mat, métal

Greep 223
Rvs-decor, mat
Poignée 223 
Aspect inox, mat

Greep 224
Rvs-decor, metaal
Poignée 224 
Aspect inox, métal

Greep 225
Rvs-decor, metaal
Poignée 225 
Aspect inox, métal

Greep 413
Rvs-decor,  
zwart 
Poignée 413 
Aspect inox,  
noir 

Knop 103
Rvs-decor, metaal 
Bouton 103 
Aspect inox, métal

Greep 285
Zwart mat, metaal 
Poignée 285 
Noir mat, 
métal

Greep 280/281 
Rvs-decor, metaal 
Zwart mat, metaal 
Poignée 280/281 
Aspect inox, métal 
Noir mat, métal

Greep 286
Rvs-decor, metaal
Poignée 286 
Aspect inox, métal

Greeplijst 510/511
Rvs-decor, zwart 
geanodiseerd
Poignée profil 
510/511
Aspect inox,  
noir anodisé

CERTIFICERINGEN. Certifications.

Foto‘s decormotieven: © Alexander Raths, fotolia; © xfotostudio, fotolia; © Xenias / photocase.de, laplateresca / fotolia, Tim UR / fotolia;  
© ExQuisine / fotolia; © blindguard / photocase.de; © winyu, fotolia; © Photocreo, Bednarek, fotolia; © Pavel Losevsky / Adobe Stock,  
Grafitti; © Francois Roux / Adobe Stock, NewYork; © Pavel Timofeev / Adobe Stock, Toscana; © fotonomada, / Adobe Stock, M22.

Crédits photographiques : Motifs de décor : © Alexander Raths, fotolia ; © xfotostudio, fotolia ; © Xenias / photocase.de, laplateresca / 
fotolia, Tim UR / fotolia ; © ExQuisine / fotolia ; © blindguard / photocase.de ; © winyu, fotolia ; © Photocreo, Bednarek, fotolia ; © Pavel 
Losevsky / Adobe Stock, Grafitti ; © Francois Roux / Adobe Stock, NewYork ; © Pavel Timofeev / Adobe Stock, Toscana ; © fotonomada / 
Adobe Stock, M22.

Greep 282 
Rvs-decor, metaal
Poignée 282 
Aspect inox,  
métal 

Greep 276/277 
Rvs-decor, metaal
Zwart mat, metaal 
Poignée 276/277 
Aspect inox, métal 
Noir mat, métal

Greeplijst 
603/604
Rvs-decor,  
zwart mat 
geanodiseerd
Poignée profil  
603/604
Aspect inox,  
noir mat

Greep 283 
Rvs-decor, metaal
Poignée 283 
Aspect inox,  
métal 

Greep 287 
Rvs-decor, metaal
Poignée 287 
Aspect inox,  
métal 
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